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AHHOTAIUA

B nanHOl cTaThe BIEpBBIE B OTEUECTBEHHOM IIOJIOXOBEIEHUN aHATIU3UPYETCS C KYJIbTY-
POJIOTMUECKON MO3UIMU LIEHTPalibHbIN nepcoHaxk pomana M.A. IllonoxoBa «Tuxwuit on».
O6pa3 ['puropusi MenexoBa, HOCUTENSI PyCCKOM M TYpELKOH KpPOBH, IITYyOOKO (GHiIocO(CKU
OCMBICIIEH aBTOPOM, OyTy4H HAMPsIMYIO CBSI3aHHBIM C TPEEMCTBEHHOCTHIO TPATUIIHIA PyCCKON
OOIIECTBEHHON MBICIIH, KJIACCUYECKON JTUTepaTypsl U UCKYCCTBA, MPEXKIE BCETO, C TBOpYE-
ctBoM A.C. [TymkuHa. «CbIH TapMOHUW» YTBEPXKIal HEOOXOIUMOCTh CONMMmKeHus 3amnana u
BocToka kak BaXHEWIIyIO MpoOJIeMy MX PaBHOBECHUS B CyIb0axX PyCCKOM MCTOPHM U KYJb-
Typbl. TBopuecku Hacnenys e€, M.A. lllonoxoB nepenan B «TuxoMm JloHe» rapMOHUYECKOE

paBHOBECHE B MPOUCXOKIeHUH | puropus MenexoBa, yTBEpKaasi €ro «00assHUE YET0BEKay.

Jl1si tMTUPOBAHUS B HAYYHBIX HCCJIEI0BAHUAX
Cromuenko H.M. OO6pa3 I'puropus MenexoBa B KyJIBTYpOJIOTHYECKOM OCBEIICHHH:
runoretnueckuit B3 u3 XXI Beka // Azpik. CnoBecHocth. Kymbrypa. 2017. T. 7. Ne 6.
C. 27-36.

KuroueBsle ciioBa
Hocurens «obasHus yenoBeka», KyJIbTypOJIOIHYECKOE OCBEIIEHHE ePCOHaXa, JTOHCKOEe
Ka3a4ecTBO, KJII0UeBast PUrypa, «ChIH TapMOHUNY», cOmpkenne 3amnaga u Boctoka, Beunsle 00-

pa3bl, FApMOHUYECKOE PABHOBECUE, UNCTOKPOBHBIN pean3M, NCKyCCTBO IIPAB/IbI JKU3HH.

«I pucopuii Menexos — xax @aycm, I'amnem, Auna Kapenuna —
00UH U3 mex GenuKux o6paz08 Muposeol IUmepamypbl, 0 KOMopbix
CHOpAIM HA BCEM NPOMANCEHUU UCMOPUU KYIbMYPbl, 34 KOMOpble
bopromcsiy.

Xensra Konpan, ['epmanus
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BBenenue

O HocuTtene «obasHUs uyenoBeka» [puropuu Menexose B BenukoM 3roce M.A. Illonoxosa
«Tuxuit Jlon» HamMcaHO MHOXECTBO PazHOOOpa3HBIX MO KaHPY paboOT W HcciaeoBaHul [CM., B
yacTHocTu: MypasbeBa, 2007; JXKenrosa, 2005]. Iloxanyii, Bca qpaMaThHuecKasl KU3Hb 2eposi-
npaeoouckameis, CBSI3aHHas ¢ UCTOPUEH ero ceMbU U OBITOM JTOHCKOTO Ka3auecTBa, MacCIITa0-
HBIMU COOBITUSIMHM B Poccun u Mupe, cBoeoOpa3ueM XapakTepa U MEHTAJUTETa, OCHOBATEIHLHO
U3y4€Ha JIUTEPaTypOBEAAMH U KPUTHUKAMHU.

Ho onna BakHeii11as 1eTaib B €ro MPOUCXOXKIEHUH U OCOOCHHO €€ K)Ibmyponocuieckoe Ha-
3HAYeHue KaK-TO BBIMAIU U3 UX MOJS 3pEHUsS: YTO XOTeNl CKa3aTh aBTOpP, MU30paB LIEHTPAJIbHBIM
nepcoHaxeM [ puropus Menexosa, B )KH1J1aX KOTOPOro, KPOME PyCCKOM, Ka3aubeil, TEKJIa TypeLKas,
BOCTOYHAsl, KpOBb. TONBKO JIM OTOMY, YTO HEKOTOPBIE TOHCKUE Ka3aKW Ha MEPBBIX MOpax CBOEH
HCTOPUHU HEpEeAKo Opayin B *KEHBI )KeHIIMH BocToka, a oAuH U3 ero nmpotoTurioB Xapnamnuii Ep-
MaKOB UMeEJI Cpe/iu MpeIKOoB 0aOKy-TypuaHKy?

Takoii BEIOOp pOAOCIOBHOM repos, [yMaeTcs, 1ajaeko He ciaydaeH, 0o aBrop «Tuxoro [lona»
IET K HEMY CJIOKHBIM U IPOTUBOPEUUBBIM ITyTEM, TITyOOKO (PUI0COPCKU POAYMAB U HANPAMYIO
C643a6 C MBOPUECKOU NPEeMCMBEHHOCIbIO MPAOUYULL PYCCKOU KIACCUKU, TIPEXK]IE BCETO, C Hacle-

nueM HezabBeHHoro A.C. [lymikuHa.

A. IlymkuH — Ki104YeBas purypa pycckoi KyJabTypbl

«CBIH TapMOHHUMY, TI0 YTBEPKIACHUI0O MHOTHX nesareneil CepeOpsHOTro Beka, ObLIT HE TOIBKO
TeHUATBHBIM TTO3TOM, HO M KIOYEB0U, onpedensrouiei gueypot ecell pycckol Kyiomypwsl. «OH
BOOpai B ce0si JOCTHMKEHHE MPEIIIECTBYIOLIETO MEepUoa Pa3BUTHUS PYCCKOTO HAIIMOHAIBLHOTO
JyXa ¥ TOPOAMJI MOIIHOE, He3aTyXarolllee, KOTepEeHTHOE U3JIy4eHUEe, OCBETHUBIIEE BCE Oymyliee
PYCCKOHM KYJIBTYpPbI, — MIPOHULIATENIBHO CKAXET O HEM KPYMHBIN YUYEHBIM-XUMHUK U TYMaHUTapUl
10.A. XXnaHoB, noaTBepk/ias TEM caMbIM Hallly KYJIBTYPOJOTHYECKYIO THIOTE3y-10raaKky. — Ot
HETO UCXOAHT MOWHbBIU UMNYIbC cunmesa Kyabmyp 3anada u Bocmoxa» [XKmanos, 2009, 270].
JlaHHBIN BBIBOJ METOAOJIOTMYECKH YOSK1aeT HAC B YIIIYOJIEHHOM K)/IbMYpPON02UYECKOM NOHUMA-
nuu obpaza ['puropus Menexosa.

I'myOoko BoCpUHHUMABIIEMY AyX aHTUYHOW M PEHECCAHCHOW KyJabTyphbl, [lymikuny, kak u3-
BECTHO, OBLIM TaK)Ke OJU3KH XyJ0KECTBEHHbIC, HDABCTBEHHBIE U 3CTETUUECKUE LIEHHOCTH Boc-
TOKA, YTO HANISIZIHO BBIPA3WJIOCh BO MHOKECTBE €ro TBOpeHuid. TakoBbl «KaBKa3CKHil IIJIEHHUKY,
«baxuncapaiickuii ¢onrtan», «Erunerckue Houm», «Ilogpaxkanue Kopany», «llyremectsue B
Ap3pym», «llpirans, «[Ipopok», CTUXOTBOpEHHS] M MyOIMIIMCTHYECKHAE 3aMETKH, B KOTOPBIX
OTpa)X€HBbI OOTaThie CBSI3W C MYCYJbMAaHCKUM, WPAHCKHM, apaOckum, Oubieiickum BocTokowm.
«®aktnuecku Ilymkun Bmecre ¢ ['ére («3amnagHo-BOCTOUHBIN TUBAH») 3AI0MCUT OCHO8bI TIOHU-

MaHus Peneccanca ¢ eduncmee e2o 3anaonoii u 60CmoyHoll 6emeetiy, — ClpaBeAJInBo (pUKCUpoBal
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10.A. XKnanos [tam xe, 271]. C momHO# yBEPEHHOCTHIO MOKHO YTBEPXKAATh, YTO 3aBEIaHHAS
[1yImK1HBIM KOHLIETILMS HE TOJBKO HE yTpaTHiia CBOETro 3HAUEHUs, HO U MpHOOpesa B MOCIENYI0-
IeM 0CO0YI0 aKTyalbHOCTb.

SBnssICH COBPEMEHHUKOM U JPYTOM 3HaMEHUTOTo pycckoro ¢unocoda I1.51. Yaanaera, pas-
JIeJIsisi BO MHOTOM €ro B3isibl, [1ylikiH He MOr He 0OpaTUTh BHUMAHUS HA XapaKTEPHYIO COLUO-
KYJBTYPHYIO CHEIU(PUKY U CI0KHOCTU B HICTOPUYECKUX B3aUMOOTHOILEHUSX Mexay BocTokom u
3amanoM. B BeilieHa3BaHHbBIX pou3BeaeHUsIX [103T 1aét 3TO MOHATH Kak B OTKPHITOH popme, Tak
U CKPBITHO, B IMTyOMHax noarekcta. Yaiie Bcero peys 1u1a He TOJbKO 0 conmkennu 3anana u Boc-
TOKa, HO, IIPEXKE BCETO, O GavicHeliuell npobieme ux pagHogecus B Cyap0ax pyccKol UCTOPHU U
KyJBTYpbI, HOO HapyIlIeHUE B KkU3HU Poccun BOXA€IEHHOTO paBHOBECHUS BEJIET K O0JIBILON CMYTeE,
kak Obu1o npu bopuce ['onyHose u Exarepune 11.

3aBemanHas pycckuM [loatoM reobxooumocme capmonuueckoeo pasnosecus 3anaoa u Boc-
moKa — XapaKTepHasl yepTa MHOTHX JIyYIINX OT€UYECTBEHHBIX XY/I0’KHUKOB, €r0 MocIiefoBaTeen
U npeeMHHUKOB. OHa MPOXOJUT CKBO3HBIM MOTHUBOM uepe3 Bc€ TBopuecTBO M. JlepmoHTOBA, HaéT
cebs 3HaTh B My3bike M. [muuku u H. Pumckoro-KopcakoBa, B n300pa3utenbHOM UCKyccTBe B.
Bepermaruna v BO MHOTUX JPYTUX MPOU3BEACHUSIX PYCCKOM JIUTEPATyphbl U UCKYCCTBA.

[Torpanuunoe nonoxxenue Poccun u pycckoil KynbTypbl Mexay Boctokom u 3amanom, Bbl-
3BaHHbIE JAHHOW MPUYMHOW BHYTPEHHHE MPOTHUBOPEUUS M H3BECTHBIE CIOXKHOCTU COLUOKYIb-
TYpPHOM MCTOPUH, PYCCKOIO HAIMOHAJILHOTO XapaKTepa U MEHTAJIUTETa SBUJIUCh UCTOUHUKOM Be-
KOBBIX MJICOJIOTUYECKUX TUCKYCCUM M KOH(IMKTOB 3allaHUKOB U CIaBIHO(PHIOB, CTOPOHHUKOB
U IPOTUBHUKOB pedopM, TuOEpaioB U KOHCEPBATOPOB, IEMOKPATOB U KOMMYHHUCTOB. [1yOokas
3aKOHOMEPHOCTh CKa3bIBA€TCS U B TOM, YTO Ha3BaHHBIE MPOOJIEMbI BCET/la HAXOAWINUCh B Pyclie
MHPOBO33PEHYECKUX UCKAaHUI MHOTHUX BBIJIAIOLIUXCS AESITENeH pycCcKOil KylIbTyphl BILIOTh 10 Ha-

IUX THEH.

EBpa3zmuiickas uges B cynb0e Poccun

Ha py6exe XIX — XX BeKkoB, KOrza NpoTUBOPEUUs] MUPOBOM KOJIOHHAIBHONW CHCTEMbI MEKITY
Bocrokom 1 3amnagoM 10CTUINIM BEICOKOTO HaKajla U CTajld HOCUTh HENPUMUPHUMBIN XapakTep, U3-
BECTHBIN aHMMickuil mucatens P. KuniuHr omm604Ho chopMyarpoBail CBOH «KaTeropudeckuii
UMIIepaTuBy: 3anaj ectb 3anana, Bocrok ects BocTok, n uM He colituchk Hukorna. ITocie Hauas-
LIErocs yXoJa ¢ UCTOPUYECKON apeHbl KOJIOHUAJIbHBIX OTHOLICHUN JaBHsSA MEUTa JIy4IIUX YMOB
Poccun 06 ux cOnmxeHuu crajga npuoopeTaTh KOHKPETHbIE OYEePTAHUS.

HauOonpimumii Bkaa B U3y4eHHE KOHTAMHHAUUHU U AU((y3UH BOCTOUHBIX U 3allajIHBIX Ha-
yaJl B pycckoil Kyaerype 1920-1930-x ronos, 3HakoMbll, pasymeercs, 1 111010X0By-MbICIUTENIO,
BHecM oeamenu Eepasutickozo osuocenuss H.C. Tpy6eukoit, I1.H. Capuukuit, I.B. Bepnaackuii u
HEKOoTOpbIe Apyrue. OCHOBHBIE UJICH e6pa3uticmea Kak uaeHHO-OIUTHIECKOTO U OOIIECTBEHHOTO

yuenus onyonukosansl H.C. TpyGeukum B padote «EBpomna u uenoBeuectBoy» (1920). TeopeTuxu-
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€Bpa3uilbl BBIIBUHYIU CBOE BUACHUE (PHUI0CcO(UU PyCCKON UCTOPUH, B LIEHTPE KOTOPOH YTBEPK-
JeHue o ToM, 4To Poccust — ocolasi cTpaHa, OpraHnYecky COeTMHUBIIAS B ce0s1 271eMEHThI 3anaia
u Bocroxka. 1o EBpa3zueit oHu moHMMAaIH HEKYIO CPEAMHHYIO YaCcTh MaTepuKa (HE BKIIFOYAIOIIYIO
TeppuToputo 3amnanHoil EBpomnbl) ¢ €€ reorpaduyecku-npoCTpaHCTBEHHBIMU, KIMMAaTHYeCKUMU
0COOEHHOCTSIMU, PACTUTEIBHBIM U )KUBOTHBIM MUPOM, KOTOPBIE pACCMAaTPUBAIOTCS KAK OCHOBA XO-
3STUCTBEHHOM M TTOJIMTUYECKOM )KU3HHU HapooB Poccun, «MecTopa3BUTHEY CBOCOOPA3HON PYCCKO-
eBpa3uiickoil KyiabTypbl. OcHOBBIBasCh Ha reocouuonornyeckux B3msaax C.M. Conosbéna, B.O.
Kirrouesckoro n H.S /laHnneBCckoro, CTOpOHHUKH €BPAa3UICTBA BBIBOJAT U3 IPOCTPAHCTBEHHO-
TEeppUTOpHAIBbHOTO eauHcTBa Poccuu-EBpasun oOIIHOCTh MCTOPUYECKOTO PA3BUTHUSL HACEISI0-
X e€ HapoJoB, OIM30CTh UX KYJIBTYpP, 3THOICUXOJIOIMYECKOTO TUIIA, PEIUTMO3HBIX B3MVISAIOB,
SI3BIKOB M HAJTMYHE MTPOYHBIX MMOJIUTUUECKUX CBA3EH.

Bcerpeua 3anana c Boctokom BO MHOTOM 3aBUCUT OT CLIOCOOHOCTH 00€UX CTOPOH MOHATH APYT
npyra. B koHTeKkcTe NPUTSHKEHUS U OTTAIKUBAaHUS IMBUIIM3ALUN 0043amenbcmeo noHUMAanus cTa-
HOBUTCS IPUHIMITUAIILHO ABYCTOPOHHUM, IPUUEM B ABYX CMBICTIAX: CTPEMUTHCS MOHATH JPYToro,
yIIyOssisi MOHUMaHue caMoro ceds ¥ moOy»Xk/1ast €ro K OTBETHOMY IMOHUMAaHUIO. B3aumononuma-
Hue SIBISIETCSI HEOOXOAUMBIM, XOTSI M HEJOCTAaTOYHBIM YCJIIOBUEM COBMECTHOM >KM3HH HA IJIaHETE.
Pa3zymeercs, oHO He siBIsieTCS aOCOMIOTHON rapaHTUell MUPHOTO U NMPOJYKTUBHOIO COCYIIECTBO-
BaHUS Pa3HBIX KYJIbTYp U LUBUIM3aLui. W BCE-Taku yCIOBHS CAMOM 8O3MOMCHOCIU 83AUMONO-
HUMAHUs MEXAY CTOJb Pa3IMYHBIMU MUPAMHU, TyMAeTCs, 3aKJII0YaeTCsl B TOM, YTO UMEHHO K)/lb-
MYPHASL CAMOOOCMAMOYHOCMb U AYXOBHAs MOJHOTA €CTh TO, YTO MOOYXKAAE€T K HACTOATEIbHON
nompeonocmu npubIU3UMbCS K UHOM), TIOHSITh €r0, BCTYIUTh C HUM B JUasor. B 1aHHOM cMbIciie
uuBuian3anuu Boctoka, 3anana u Poccun cnocoOHbI MOHATH APYT Apyra.

Wnen ocHoBarenbHO pa3pabOTaHHOTO MCTOPUKO-TeorpauuecKoro CUHTE3a MpeiCTaloT 3Ha-
YUTENIbHBIM BKJIAJIOM €BPa3UMIEB B poccuesedeHue, TO3BOISIONINM HO-HOBOMY OCMbICIUMb KaK
Ipouuioe, Tak 1 Oyayllee pa3BUTUE Halllel cTpaHbl. B ncropnocoduu u HCTOPUUECKUX UCCIEN0-
BaHUSX €BPa3HIICTBA BBIAEISAETCS OCMBICIEHHE UCcTOpur EBpasuu Kak psjaa MONBITOK CO3/1aHus
eanHOro 00IIeeBpa3uiickoro rocymaapersa (Monronsckas umnepusi, MockoBckas Pycs, Poccwmii-
ckas umnepusi, CCCP, coBpemennas Poccus). EBpasuiickoe ABH)KEHUE CTaHOBUTCS HE TOJIBKO
HCTOPUEH OTEUECTBEHHOM MBICIH, OO MHTEpEC K HEMY Bo3pacTaeT kak B Poccum, Tak u 3a py-
6exxom. EBpasmiicTBO ocTaércsi B MCTOpUM OOIIECTBEHHOTO CO3HAHMSI CBHJICTEIHCTBOM HAmpsi-
JKEHHBIX MONUCKOB HAIIMMH COOTEYECTBEHHUKAMM IMYTE€HW K HOBOM M CYACTIMBOM XU3HHU. B HEM
CBOEOOPA3HO MPOSBISAETCS MEUTA MHOTMX IMOKOJIEHHH PYCCKHX MBICIUTEIEH O BOCCOEAMHEHUU
KYJBTYp, LUEPKBEH, 0 8ceedunom uenogevecmeae, COXpaHSIOIIEM HAllMOHAIbHO-UHIUBUIYaIbHbIE
yepthl. Kak 3aBemanue 3Bydar cioBa m3BecTHoro ucropuka JILH. ['ymunéBa, cka3aHHble He3a-
nonro 1o ero koHunHbL: «Ecnu Poccus Oyner cniaceHa, To monwvko uepes espaszuticmeoy [I'yMunéB,
2003, 402].

Pasmpisist o mecte Poccuu Ha mmanere, yrBepxaan ¢punocod u nureparyposen B.B. Koxu-

HOB, KYMECTHO CKa3aTh, YTO €€ eBpa3UHCKOE €INHCTBO, B CAMOM JIEJIe, SIBISCTCS 00IIeueioBeye-
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CKOM uJu, ynoTpeOssist ¢10Bo [locToeBCKOro, 6ceyenoseueckoti yeHHoCmbio, KOTopasi, OyneM Hajie-
SIThCS, €111E CHITPACT CBOIO OJIATOTBOPHYIO POJIh B cyapOax mupa» [Koxxunos, 2000, 202]. Ha ¢one
KyJIBTYpPHO-HCTOpUYECKOro pa3Butus Boctoka u 3anana, Jlatunckoit Amepuxku u CrnaBsHCKOTO
MHpa cBO€oOpasue eBpa3uiicKoro HUBUIN3ALMOHHOIO pa3BuTHs Poccuu 3akiitoyaercst B TOM, 4TO
(hopMoil HTErpanuu Ha 6a3MCHO-CMBICIIOBOM YPOBHE OTEUECTBEHHOM KyJBTYpbl BBICTYHAIOT €€
MIPUHAJIC)KHOCTD K €BPONEHCKO-XPUCTHAHCKOM IMBHIIM3AIIMN M BMECTE C TEM IIPE/ICTaBICHHOCTD
B COLIMAJIBHOM CHCTEME TPAAUIIMOHHOTO BOCTOYHOIO criocoda nmpoussoacTsa. @enomen Poccun —
B 36MHOM BOIUJIOIIEHUH CHIEIU(UUECKON POJIN MPOBUIACHIIMATIBLHOTO «3aJaHus» €€ B MUPE Cpeln
KYJIBTYp IPYTHUX HApOJOB, B HOBOW MCTOPUUYECKOM CHUJIE, MMPOSIBISIEMON B OKUBJICHUH, OTyXOTBO-
peHUHU, COeTMHEHUH IBYX Hadajl, OCylIeCcTBIEHHBIX BocTokoM 1 3amaqom: rapMOHUYHBINA CHUHTE3
JyXa U MaTepuu, OOIIEro U MHANBUyaJIbHOTO B CBETE€ OCOOEHHOCTEN HAIIMOHAIBHOIO XapaKTepa
pycckoro Hapona. B pycie nanHoi koHuenuu GopMupyeTcsi CEroiHs Ha MEXIoCcyJapCTBEHHOM
ypoBHe Eegpasutickuii Coro3, Ha CIIACUTENbHYIO KU3HEHHOCTh KOTOPOIO YIOBAIOT BBIIAIOLIUECS

nesTenu KyasTypsl Pocenn.

I'puropuii MesiexoB Kak BbIpa3uTeJib FAPMOHUYECKOI0

PaBHOBeCHs B CYIb0aX PyCCKOl HCTOPUHU M KYJIbTYPbI

[[TonoxoB, TBOpUECKH HACIIEAYs] HA3BAHHYIO KJIIACCHUYECKYIO TPAJULUIO, BIECUYATIISIONIE IIepe-
nan B «Tuxom [loHe» eapmonuueckoe pasnosecue 6 pooociosnou I'puropusi MenexoBa. ABTo-
rpadbl U aBTOPU30BAHHBIE CIIUCKU JIBYX MEPBBIX KHUI POMaHa CBHUJIETENIbCTBYIOT O MyYHUTEIHHO
CJIOXKHBIX XyJA0)KECTBEHHBIX U COLUAIBHBIX TOMCKAaX MOJIOAOIO MHUCATENsl, CBI3aHHBIX HE TOJBKO C
€ro CHKETOM, UIMEHAMU JIEUCTBYIOIINX JIULL, HO U KYIbMYPOLOSUYECKUM HANOTHEHUeM OCHOBHOTO
nepconaxa [Illomoxos, 2011], HocuTens nByx KpoBeil. Tak, oTBeuass Ha BOIMPOC POCTOBCKOTO HC-
cnenoBatenst K. TlpuiiMpl «A Kak MpUIia MBICJIh B TIEPBOM TJIaBe M300pa3uTh Cy/bOy Ka3aka
[Ipokodus u ero xeHbl-TypyaHku?», aBtop «Tuxoro Jlona» orBernin: «Bc€ Opanoch U3 KU3HMU.
VYV Hac MHOTHME Ka3aKu UMEIHU KEH MHOTUIEMEHHBIX. B cTtanuie Kapruuckoi oguH Ka3ak MpuBEN
cebe B xEHBI KanMbluKy. 1 xopomo xun. Y EpmakoBa Xapnamnus 6abka Obliia TypyaHka. A MOIO
POJHIO 110 MAaTEPUHCKOW JIMHUU B XyTOPE HA3BIBAIU «TaTapuyKun». 3HaTh, ObLIO B POAY YTO-TO U
ot Tarap!» [IIpuiima, 2011, 164].

[Tpu sToM B obnuke ['puropust, kak u ero otua [Ipokodus IlanteneeBuya, sBHO npeolnagaoT
YepThl, yHACJIeOBaHHbIE OT 0aOKHU-TypYaHKH, MMEHH KOTOPOM 4HUTaredb Jake He 3HaeT. B ero
BHEILIHOCTU «80CmouHoe» NAET cedsl 3HaTh yxke Ha nepBbiX cTpanunax «Tuxoro dona»: «C Tex
IOp U MOIIJIa TypelKas KpOBb CKPEIIUBAThCs ¢ Kazaubel. OTCIoa U MOSIBUINUCH B XyTOpe rop0o-
HOCBIE, TUKOBATO-KPAaCHUBBIE Ka3aKu MeexoBbl, a mo-yaudyHomy — Typku... ['puropuii B oTua no-
NEpP: BUCIBIN KOPLIYHSUNN HOC, B Uy Th KOCBIX MPOPE3SIX MOJACUHEHHBIE MUHIAJTUHBI TOPSYHX V13,
OCTpbI€ TUIUTHI CKYJ OOTSHYThI KOPUYHEBOM pyMsiHeroleil koxell. Tak ke cyrynuics ['puropuid,

KaK ¥ OTell, Jake B YIIBIOKe ObLI0 y 00oux obiiee, 3BepoBaroey [Lllonoxos, 1975, 1. 1, 15].
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W3BectHsiit nuteparypoBen u ucropuk C.H. CemaHOB mpaBOMEpHO yTOUHSET POJOCIIOB-
Hyto ['puropus: «Ckopee Bcero, pedb AOKHA UATH HE O TYPELKOM >KEHIIMHE B TOYHOM ITHH-
YECKOM CMBICIIE CJIOBaA... B Te ke roabl (uMeeTcs B BULy BoiiHa ¢ Typuuei u e€ colo3HUKamMH B
1853-1856 rr. — H.C.) muia oxxecrouénHas BoiiHa Ha CeBepHoM KaBkasze mpoTHB rocygapcrsa
[[Tamuns, BeicTynaBmiero B corose ¢ Typuueit. Kazaku u conatel HEPEIKO B T€ BpEMEHA JKEHU-
JMCh Ha JKEHIIMHAX U3 YHClla CeBEpOKaBKa3CKUX HapoaHocTel. CrnenoBarenbHo, 6adka ['puropus,
ckopee Bcero, ortyaa» [Cemanos, 2006, 8]. U C.H. CemaHoB HaxoauT yOeAWTENIbHBIE TOKa3a-
TEJILCTBA CBOCH Bepcuu B camoM TekcTe « Tuxoro lonay. [leTpo moce ccopel ¢ Opatom B ceparax
kpuuut ['puropuio: «Hépt Oemenslii! Bor B 6aTuHy nopoay BBIPOAWIICS, UCTOBAaHHBIN uepKecto-
ka!» [omoxos, 1975, 1. 1, 81]. BnonHe BeposTHO, MonaraeT ucciaenoBaTeNb, 4To 6abka 000ux
OpaTbeB UMEHHO YepKeuleHKd, KpacoTa U CTPOMHOCTh KOTOPBIX M3/1aBHA ciaBuiuch Ha KaBkaze
u B Poccun. Emé Gonee yOeauTenbHblil MpUMeEp CBSI3aH CO CTapblM MHOTOOIBITHBIM F€HEpaIoM
JIuctauukum, 3anomuuBiiero [lanrenes [IpokodreBruya no ciry:x6e B ATaMaHCKOM TOJIKY U BbI-
pa3MBILIEro TOUHBIM STHUUECKUI MPU3HAK: « XpOMOM Takoi, u3 uepkecos?» [Tam xe, 168].

Kpome BHemHero cxoacrsa co CBOMMU IpeIKaMu, [ puropuii, BOCHMTaHHBIN B 1yXe Ka3aubeil
no0lecTd U y/iainu, NEPEeHssT U 0COOEHHOCTH POJOBOIO XapakTepa: XO3SUCTBEHHOCTb U TPYJO-
aro0ue, ropAoCTh U HE3aBUCUMOCTb, CBOOO0MI00HE U cBOeBoine. OH BBIAEIAETCS XpaOpoCThIo,
TOPSIYHOCTBIO B MTOCTYIKAX, NTyOMHOM YyBCTB, TOOPOTON U HEXKHOCTBIO C JTFOOMMBIMU JKEHIIHA-
MU. [puropuii «Kpernoxk KpoBbiO» U MOTOMY IO-CBOEMY «IHEProyCTONUYMBY», YTO MO3BOJISET EMY
BbIIEpKaTh HEBUaHHbBIE NIeperpy3ku anoxu. Koraa ropopsr «Menexosy», TO cpa3y BO3HUKAET ac-
colManus O caMOOBITHOM YEIOBEYECKOW YHHUKaJIBbHOCTH, YTO JAJI0 OCHOBAaHUE ]ISl aBTOPCKOIO
orpesieNieHUs] «00assHUE YETOBEKaY.

Kak Bce Oonbmme xynoxHuku, LllonoxoB Buien MHp YHUBEpPCAJIbHBIM B HCTOPHOCOQ-
CKOM IuIaHe. M ero repoil KAk OCHOBHOM «MOTODP» JIBHJKEHHsI pPOMaHa, CONPSTraeT BCE ACIEKThI
MpeJICTaBICHHOro B HEM ObITUS. CONpsKEHUs JUYHOCTH U POJA, JIMYHOCTU M COLUYMa, JINY-
HOCTH M HCTOPUH TMO3BOJSIOT MHUCATENI0 Pa3BEPHYTh uepe3 He€ MaclITaOHbIE «TOPU30HTATIN
U «BEPTUKAIH.

Pycckuii renuii ocTaBuil MUPOBOH KYJIBTYPE B rajepee «BeuHbIx 00pas3os» ['puropus Menexo-
Ba, WJIEWHOTO HOCUTEISI aBTOPCKOTO 3aMbIciia B (pustocodckoil ryOrHe ero MCKaHUM, «XOXKASHUN
no mykam» 1 nounmanuu «Tuxoro [Jonay. [Toromy monoxoBckuii MenexoB npeacTaér Xymaoxe-
CTBEHHBIM 00pa30M I'MIaHTCKUX 0000IEeHUI, B KOTOPOM BOIUIOTUIIUCH YEPTHI U OIBIT HE TOIBKO
yenoBeka Poccuu, HO 1 MHOTUX HEMEIKUX, MOJIbCKUX, JIATHHOAMEPUKAHCKUX U MHBIX «Mernexo-
BBIX», IPOCTUBIIUXCS CO CTApbIMU HJ€ajaMH U UIIYLIMX HOBbIE AyXOBHBIE Onopbl. Tak, Hemell-
kuil cnaBuct Xenbra KoHpasn yTBepkzaana B OCTPBIX IHUCKYCCHX C ommoHeHTamu: «Ipuropwnii
MenexoB — kak @aycrt, ['amner, AnHa KapeHnHa — ofiH U3 T€X BEJIUKUX 00pa30B MUPOBOM JUTeE-
parypbl, 0 KOTOPBIX CHOPSAT Ha BCEM MPOTSKEHUU UCTOPUU KYJIBTYPhI YEIOBEUECTBA, 32 KOTOPHIE
ooprorcs» [Conrad, 1968, 354]. B ero o0Opase, kak 1 B Ha3BaHBIX 00pa3zax-TUIAX, BOMJIOTUIUCH

KaK HallMOHAJIbHBIC, TaAK U BCCUCIIOBECYCCKHUEC YCPTHI.
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OnoxanpHas mpoOiemarnka «Tuxoro JloHa», BbIpa3uBIas C HCKIIOYUTEIHHOW HICHHO-
XyJ0KECTBEHHON INTyOMHOW U JKU3HEHHOM NPaBIoi MOABUT U TPAreuio CaMOro KpymHOro MCTO-
pudeckoro coobiTusi XX BeKa — PyCCKOM PEBOIIOLUM — OKa3ajlach BEChbMa MPUTATATENbHON U
MHOHALIMOHAIBHOMY, OCOOCHHO HEMEIKOMY, CO3HAHUIO B ITI00AJIbHO MEHSIOUIEMCS] MHUpE: B IO-
cieBoeHHOM ['epManny nosiBUIIOCH «Hemeykux Menexoswixy ropas3io Oonblie, 4eM B J1I000i apy-

rOi TOYKE 36MHOTO 1Iapa.

3akioueHue

OcHoBarenbHO MPOHUKAs B KHU3Hb poccuiickoro odmectsa, « Tuxuii JJon» U ero neHTpaib-
HBIN MIEPCOHAX, MOAYEPKHEM, CTaNU PHUIOCO(CKO-UCTOPUIECKUM KITIOUOM K 3110Xe. B Tpaaunumsx
PYCCKOTO «YUCTOKPOBHOTO pean3May U «MCKyCCTBA MPaB/bl KU3HIW» (PUI0COUS STONEH TAaUTCs
B IIyOMHAX MOATEKCTA, B TYXOBHBIX METAHUAX MIEPCOHAXKEHN, EPEIAOLINX [I0JTOXOBCKOE BHICHHUE
YesioBeKa, 00IecTBa U MUPA MPUPOJIBI B UX €CTECTBEHHOM OBITHH, IBUKEHUHU U MEPCIIEKTUBE.

OO6nagast «ouapoBaHHEM UeJOBeKa», [ pUropuil OTKpbUT BMECTE ¢ TEM XapaKTEpHBINA s CO-
HUOKYIbTypHOHU ku3HU XX—XXI cronetuit mun uwywux npasny u Mctuny, «OmyXIaromux» 1
«MPUXOMSALINX» T'€POEB, UTO MPABOMEPHO BBOAMJIIO €0 B TaJieper0 «BEYHBIX 00pa30B» MUPOBOU
JUTEPATYphl U UCKyccTBa. B yacTHOoCTH, HEMeLKui (uitosor-ciaaBuct Xensra I'eprunr ¢pukcupo-
Basa ero craryc: «O0pa3 MenexoBa yuum Hac, 4T0 Ype3BbIYAHO BaXKHO JJIs1 pa3BUTHS YelIOBEKa,
Ha 4TO OH JIOJDKEH PELIMTHCS B COLIMAIBHBIX CTOJIKHOBEHMSX Hauero BpeMeHu. Ilomoub uura-
TEJIIM HaWTH MPAaBUIIbHOE PElIeHHEe ObLIO MOTPEOHOCTHIO Pa3BUBAIOLICHCS JIUTEpaTyphl MOCIe
KpyuieHus ¢amunsMa B Hatteld yactu ['epmanun» [Herting, 1968, 7].

I'my6Goko apamaTuuHbl AyXOBHbIe UCKaHMs | puropust Menexosa, 0CO3HABIIETO, YTO «HeETpa-
BUJIBHBIN Y )KU3HU X0/, UTO «H OH B 3TOM BUHOBATHIN», UYTO «HEKOMY HUCUECTh Ka3aubl OOUIIBD).
UeTbIpe KpyHMHBIX HICTOPUYECKHUX COOBITHS («repMaHcKash BoitHa 1914-1918 romos, aBe poccuii-
CKHE PEBOJIIOLMY, TPa’KJAHCKAsl BOITHA) TPO3HO KOCHYJIUCH BCEX CTOPOH HAIlMOHAJIbHOW KU3HU U
BCEX TpaHel ObITHS OTIENBHOTO YeloBeKa, HanboJee CHIIbHO — camocoznanus I'puropust Mene-
XOBa, CTaBLIETO «Ha TpaHU B OOpbOe AByX Hauaid, oTpuuas oba ux» [Llonoxos, 1975, 1. 3, 255].
bnaronapst Takum xapaxrepam, Poccust nponoikuia cBo€ HCTOPUYECKOE CYILIECTBOBAHUE.

['ocynapcTBO-KOHTHHEHT, OHa HECET B cele BEJIMKYIO KYJIbTYPHO-MCTOPHUYECKYIO MOTEH-
U0 (OPMHUPOBAHUS €6pPA3ULICKO20 eOUHCMEd, PEeallu3yeMyl0 Ha MPOTSKEHUH BEKOB B pyC-
ckoil nuteparype u uckyccrse [Koctun, 2012; Hdpipaun, 2015]. 3a yacTHbIM (pakToM B pomoc-
noBHoM I'puropus MenexoBa NHUCaTeNnb-KIACCUK NPEUIOKNAT COBPEMEHHUKAM U IOTOMKaM
OCMBICIIUTh T€OMOIUTUYECKYIO U COLMOKYIBTYpHYIO cynb0y Poccum, BHecs CBOM BKJIaJ B Med-
Ty O BOCCOEIUHEHMM KYJBTYp, O BCEEIMHOM 4YEJIOBEYECTBE, COXPAHSIOIIEM HAlMOHAJIBHO-
UHAUBUAYyalIbHbIE YepThl. Hal runoretndyeckuii B3MIsA HA HEE U3 HOBOT'O CTOJIETHUS 11 BO3MOX-
HOCTb YBHUJETH B JInuHOCTU Ill0os10X0Ba-Xyn0KHHMKA NIPUBEP/KEHIA )KU3HETBOPHBIX €BPa3HICKUX

UJen.
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Abstract

In this article, for the first time in the Russian Sholokhov studies, the central character of
Sholokhov's novel And Quiet Flows the Don (Tikhii Don) is analyzed from the cultural stud-
ies standpoint. The image of Gregory Melekhov, the bearer of Russian and Turkish blood, is
deeply philosophically comprehended by the author, being directly connected with the conti-
nuity of the traditions of Russian social thought, classical literature and art, primarily with the
works of A.S. Pushkin. "The son of harmony" claimed the need to bring the West and the East
closer together as the most important problem of their balance in the fate of Russian history
and culture. Creatively inheriting the tradition, Sholokhov conveyed in And Quiet Flows the
Don the harmonic balance in the origins of Grigory Melekhov, asserting his "man's charm".
Possessing the "man's charm", Gregory at the same time discovered the type of true and truth-
seeking "wandering" and "coming" heroes characteristic of the socio-cultural life of the 20th
and 21st centuries, which legitimately introduced him into the gallery of "eternal images" of
world literature and art. In a particular fact in Grigory Melekhov's pedigree, the writer-classic
invited contemporaries and descendants to comprehend the geopolitical and sociocultural des-
tiny of Russia, contributing to the dream of the reunification of cultures, of a one-man human-

ity that preserves national-individual traits.
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